
Type-C PD 100W
nur ein Ladeanschluss, keine Daten/ Video
only a charging port, no data/ video
connecteur de charge,aucune donnée/vidéo 
Type-C DATA
Datenrate | Transfer rate | Transfer rate |  max. 
5Gbps/ USB 3.2 Gen1; 480Mbps/ USB 2.0/ 12Mbps/ USB 1.1
Ausgangsleistung  Output | | puissance de sortie - 5V/1.5A = 7.5W 
USB Type-A - 2x
Datenrate | Transfer rate | Transfer rate |  max. 
5Gbps/ USB 3.2 Gen1; 480Mbps/ USB 2.0/ 12Mbps/ USB 1.1
Ausgangsleistung  Output | | puissance de sortie - 5V/1.5A = 7.5W
HDMI
4K Ultra HD; HDMI 2.0; Up to 3.840x2.160@60Hz or
4.096x2.160p@60Hz
LAN
10/100/1.000Mbps Fast Ethernet

Inbetriebnahme | Startup | Mise en service
Verbinden Sie den Type-C Hub mit einem freien Type-C Anschluss an Ihrem Endgerät.
Es müssen keine Treiber installiert werden.
Connect the Type-C hub to a free Type-C port on your device.
No drivers need to be installed.
Connectez le hub Type-C à un port Type-C libre sur votre terminal.
Il n'est pas nécessaire d'installer de pilotes.

Unterstützte Betriebsysteme | Supported operating systems | Systèmes d'exploitation pris en 
charge.
Microsoft-Win7 und höher | and above | et plus
MAC OS X und höher | and above | et plus
Linux

Achtung! | Caution! | Attention!
Schliessen Sie keine Geräte an, die die angegebenen Leistungsdaten überschreiten.
Do not connect any devices that exceed the specified power ratings.
Ne connectez aucun appareil dépassant les caractéristiques techniques indiquées.
Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit, direktem Sonnenlicht, Feuer und Wärmequellen fern.
Keep the appliance away from moisture, direct sunlight, fire and heat sources.
Tenez l'appareil à l'écart de l'humidité, de la lumière directe du soleil, du feu et des sources de chaleur.
Das Produkt darf nicht geöffnet, geändert oder repariert werden. Es muss sorgfältig behandelt und vor
Stößen und Erschütterungen geschützt werden.
The product must not be opened, modified or repaired. It must be handled with care and protected 
from shocks and vibrations.
Le produit ne doit pas être ouvert, modifié ou réparé. Il doit être manipulé avec soin et protégé contre 
les chocs et les vibrations.
Entsorgen Sie das Gerät am Ende seiner Betriebsdauer den Verordnungen Ihres Landes komform.
Dispose of the item at the end of its service life in accordance with the regulations of your country.
A la fin de sa durée de vie, l‘appareil doit être mis au rebut conformément à la législation de votre 
pays.

Irrtümer, Druckfehler und technische 
Änderungen vorbehalten.
Errors, misprints and technical 
modifications excepted.
Sous réserve d'erreurs, de fautes 
d'impression et de modifications techniques.

DE N-m 700 HUBERT 6-in-1 Hub | 6-in-1 Hub | Hub 6-en-1 
Bedienungsanleitung | user manual | manuel d‘utilisationEN FR

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch des Artikels sorgfältig durch. Bewahren Sie sie auf und händigen Sie diese bei Weitergabe des Produkts mit aus.
Please read these instructions carefully before using the item. Keep them in a safe place and pass them on when you give the product to someone else.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'article. Conservez-les et remettez-les à la personne à qui vous cédez le produit.
Hiermit erklärt Nestler-matho GmbH, dass der Artikel N-m 700 der Richtlinie 2011/65/EU entspricht. Der vollständige Text der Erklärung ist unter der folgenden Internetadres-
se verfügbar: www.nestler-matho.de
Nestler-matho GmbH hereby declares that the article N-m 700 complies with Directive 2011/65/EU. The full text of the declaration is available at the following internet 
address: www.nestler-matho.de
Par la présente, Nestler-matho GmbH déclare que l'article N-m 700 est conforme à la directive 2011/65/UE. Le texte complet de la déclaration est disponible à l'adresse 
Internet suivante : www.nestler-matho.de
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